Mal ve Hizmet Satin Ahmina iliskin Genel Sartlar ve Kosullar PERI

1. Kapsam

1.1 isbu Mal ve Hizmet Alimina iliskin Genel Hiikim ve
Kosullar, (bundan boyle "Kosullar" olarak anilacaktr),
minhasiran, kayith merkezi Akgaburgaz Mah. 3069 Sokak
No.23, 34522 Esenyurt / istanbul adresinde bulunan PERI
Kalip ve iskeleleri Sanayi ve Ticaret Limited Sirketi (bundan
boyle "PERI" olarak anilacaktir) PERI tarafindan verilecek
siparislerin, PERI'ye yapilacak tiim mal ve/veya hizmet
satislarinin  ayrilmaz bir pargasi olarak dizenlenmis olup,
mal ve/veya hizmet saglayicilari  (bundan boyle
TEDARIKCILER olarak anilacaktir) TEDARIKCILERCE kabul
edilmis sayilmaktadir. Diger sozlesmeler, teklif edilen
degisiklikler veya ek sdzlesmeler PERI tarafindan yazili olarak
kabul edilmedikce gecersiz sayilir TEDARIKCILER , PERI ‘nin
%100 yabanci sermayeli bir Tirk sirketi oldugunu ve PERI
‘nin, Avrupa Birligi reglilasyonlari veya diger uluslararasi
kurallar gibi ana sirketleri igin uygulanabilir kurallara uygun
olarak ticaret yapabilecegini kabul eder. Tedarikgiler is bu
kosullarda yazan hususlarin kesinlikle PERI’NIN herhangi bir
yasal hakkini veya taraflar arasindaki sozlesmelerden
kaynakli  hakkini  kisitlar ~ veya  engeller  sekilde
yorumlanamayacagini , her zaman PERI'nin yasadan veya
sozlesmelerden dogan haklarini serbestge kullanabilecegini
kabul ederler.

1.2 isbu Kosullar ’in konusu, Tedarikgilerin PERI‘ye sagladigl,
saglayacagl tum teslimat ve/veya hizmetlerdir. Teslimat ve
hizmetler, minhasiran  isbu  Kosullar  temelinde
saglanacaktir. Diger hiikiimler, ozellikle Musteri'nin genel
hikiim ve kosullar, PERI tarafindan ayrica ve acikca
reddedilmis olup olmadiklarina bakilmaksizin gecgersiz sayilir.
isbu Kosullar; PERI ‘nin, diger hiikiim ve kosullarin bilgisi
dahilinde, c¢ekince koymaksizin bir teslimat veya hizmet
gerceklestirmesi veya kabul etmesi durumunda da
miinhasiran uygulanacaktir.

1.3 Bu hikim ve kosullar PERI ile Tedarikgi arasinda
gelecekte yapilacak benzer yasal islemler icin de gecerlidir.

1.4 PERI ile Tedarik¢i arasindaki bireysel anlasmalara
karsilikl yetkili imzalar ile yazilh yapilmis olmalari sartiyla
oncelik verilir. Sadece eski uygulama veya PERI'nin hakki
olmasina ragmen talepte bulunmamis olmasi tedarikgiye
taninmis  kazanilmis  hak  veya ayricalik  olarak
yorumlanmayacak is bu hikimlerin uygulanmamasi
yolunda mutabakat olarak degerlendirilemeyecektir.

1.5 Aksi kararlastiriimadikga, Kosullar, ilgili Sozlesme
tedarikci ile imzalandigl sirada veya sézlesme yok ise ilgili

1. Scope

1.1 These General Terms and Conditions for the
Procurement of Goods and Services (hereinafter referred
to as "Conditions") are exclusively made by PERI Kalip ve
iskeleleri Sanayi ve Ticaret Limited Sirketi (hereinafter
referred to as "PERI"), whose registered office is located
at Akgaburgaz Mah. 3069 Sokak No.23, 34522 Esenyurt /
istanbul, and constitute an integral part of all sales of
goods and/or services to PERI, and are deemed accepted
by the SUPPLIERS. Other agreements, proposed
amendments or supplementary agreements shall be
deemed invalid unless accepted in writing by PERI. The
SUPPLIERS acknowledge that PERI is a 100% foreign-
owned Turkish company and that PERI may conduct
business in accordance with applicable rules for its
parent companies, such as European Union regulations
or other international rules. Suppliers acknowledge that
the terms and conditions set forth in these conditions
shall not be interpreted in any way that restricts or
hinders any legal rights of PERI or rights arising from
contracts between the parties, and that PERI shall always
freely exercise its rights arising from law or contracts.

1.2 The subject matter of these Terms and Conditions is
all deliveries and/or services provided by the Suppliers to
PERI. Deliveries and services shall be provided exclusively
on the basis of these Terms and Conditions. Other
provisions, in particular the Customer's general terms
and conditions, shall be deemed invalid, regardless of
whether they have been separately and expressly
rejected by PERI. These Terms and Conditions shall also
apply exclusively if PERI, with knowledge of the other
terms and conditions, performs or accepts a delivery or
service without reservation.

1.3 These terms and conditions shall also apply to similar
legal proceedings to be conducted in the future between
PERI and the Supplier.

1.4 Individual agreements between PERI and the
Supplier shall take precedence provided that they are in
writing with mutually authorized signatures. The mere
fact that a previous practice or PERI had the right to make
a claim but did not do so shall not be interpreted as an
acquired right or privilege granted to the supplier, nor
shall it be considered as an agreement not to apply these
provisions.

1.5 Unless otherwise agreed, the Terms shall apply as the
version in effect at the time the relevant Agreement is
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mal teslimi veya hizmet ifasi gergeklestirildigi sirada gegerli
olan versiyon olarak uygulanacaktir .

1.6 Kanuni hitkimlerin uygulanabilirligine yapilan atiflar
yalnizca agiklama amacglidir. Bu nedenle, kanuni hikiimler,
isbu Kosullarda dogrudan degistirilmedikleri veya acikca
hari¢ tutulmadiklari slrece, tekabll eden aciklamaya
bakilmaksizin uygulanacaktir

2. S6zlesmenin Akdedilmesi

2.1 Tedarikcinin teklifleri, maliyet tahminleri ve diger
hizmetleri licretsiz olacaktir. TEDARIKCI’ tarafindan PERI'ye
iletilen teklifler ayrica ve acik¢ca tedarikgiyi yasal olarak
baglayici niteliktedir.

2.2 PERI'den TEDARIKCIYE gonderilen/verilen siparisler ,
PERI tarafindan yetkili imzasi ile vyazili olarak teyid
edildikleri/verildikleri takdirde baglayicidir. So6zli  veya
telefonla verilen siparislerin gecgerli olabilmesi icin daha
sonra yazili olarak PERI tarafindan onaylanmasi gerekir.

2.3 Tedarikgi, siparisleri en fazla tg¢ (3) is glind icinde
baglayici bir siparis onayi yoluyla onaylamakla yukimludur.
3 glin iginde itiraz edilmemis siparisler kabul edilmis sayilir.

2.4 PERI tarafindan verilen bir teklifin/siparisin tedarikgi
tarafindan kabul edilmesi, yazili olarak veya yazi formatinda
(mektup, faks, e-posta) veya ortult (ilgili siparise iliskin
mallarin veya hizmetin teslim edilmesi veya hizmetlerin
saglanmasi) seklinde olabilir. Bu halde taraflar arasinda is bu
kosullar uyarinca sozlesme kurulmus sayilacaktr.

2.5 Teklif belgeleri , yazismalar ve PERI ‘nin tarafindan her
turli belgeler PERI ‘nin miilkiyetinde kalacaktr.

2.6 PERI ile tedarikgileri arasinda akdedilen ve bu s6zlesme
sartlarindan farkhlik gosteren tim sozlesmeler, S6zlesmeye
iliskin yan sozlesmeler, ekler ve tadillerin yirirlige girmesi
icin yazili olmasi gerekir. Bu, ayni zamanda bu maddeye
iliskin tadillere de uygulanacaktir.

2.7 PERI gerekli gordigi hallerde nedensiz ve tazminatsiz
olarak siparisi veya s6zlesmeyi yazil bildirim ile kismen veya
tamamen feshedebilir. Bu hakkin kullaniimasi halinde
tedarikgi hicbir zarar, ziyan, kar kaybi, vesair isimde talepte
bulunmayacagini kabul eder.

2.8 PERI gerekli gordigl hallerde makul siire 6nceden
bildirmek suretiyle tedarik¢inin kalite, cevre, is glivenligi ve
Uretim sireclerine iliskin denetim yapabilir.

2.9 Tedarikginin isbu metinde belirlenen sartlara aykirihg
veya Ozellikle burada yazilmamis dahi olsa ulusal veya
uluslararasi yaptirim listelerinde yer almasi, yururltkteki
kanunlara ve/veya kanunlarin éngoérdugu durtstlik, uyum

signed with the supplier, or, if no agreement exists, at the
time of delivery of goods or performance of services.

1.6 References to the applicability of statutory provisions
are for illustrative purposes only. Therefore, statutory
provisions shall apply regardless of the corresponding
explanation, unless they are directly modified or
expressly excluded in these Terms and Conditions.

2. Conclusion of the Contract

2.1 The Supplier's offers, cost estimates, and other
services shall be free of charge. Offers submitted by the
SUPPLIER to PERI are also expressly and legally binding
on the Supplier.

2.2 Orders sent/given by PERI to the SUPPLIER are
binding only if confirmed/given in writing by PERI with an
authorized signature. Orders given verbally or by
telephone must be subsequently confirmed in writing by
PERI to be valid.

2.3 The Supplier is obliged to confirm orders by means of
a binding order confirmation within a maximum of three
(3) business days. Orders not contested within 3 days
shall be deemed accepted.

2.4 Acceptance by a supplier of an offer/order given by
PERI may be in writing or in written form (letter, fax, e-
mail) or implicitly (delivery of the goods or services
related to the order or provision of services). In this case,
a contract shall be deemed to have been concluded
between the parties in accordance with these terms.

2.5 Offer documents, correspondence, and all
documents issued by PERI shall remain the property of
PERI.

2.6 All contracts, ancillary contracts, annexes, and
amendments to this Contract concluded between PERI
and its suppliers that differ from the terms of this
Contract must be in writing to enter into force. This shall
also apply to amendments to this clause.

2.7 PERI may terminate the order or contract, in whole
or in part, without cause and without compensation, by
written notice at its discretion. In the event that this right
is exercised, the supplier agrees not to claim any
damages, losses, loss of profit, or any other such claim.
2.8 PERI may conduct audits of a supplier's quality,
environmental, occupational safety, and production
processes when deemed necessary, provided that
reasonable prior notice is given.

2.9 If the supplier violates the terms and conditions set
forth in this document, or if the supplier is included in
national or international sanctions lists, even if not
specifically mentioned herein, or if the supplier's conduct

F 106 Mal ve Hizmet Satin Alimina Iliskin Genel Sartlar ve Kosullar Sorumlu: Satin Alma Sefi | Yay.Tar.24.07.2026 | Rev. 00 | Rev Tar: 24.04.2026




Mal ve Hizmet Satin Ahmina iliskin Genel Sartlar ve Kosullar

PERI

ve is etigi kurallarina aykiri davraniglarinin tespiti halinde
PERI s6zlesmeyi tazminatsiz ve derhal feshedebilir.

3. Fiyatlar ve Odeme

3.1 Sipariste belirtilen fiyatlar baglayicidir.

3.2 Faturalar, her siparis ve teslimat icin ayri ayri, siparis
numarasl ve diger siparis tanimlama numaralar (satici
numarasi, Grlin numarasi, siparis kalemi dahil) belirtilerek
PDF olarak e-posta vyoluyla ilgili PERI-tr.com adresine
gonderilmelidir.

3.3 Mikerrer bir fatura, fatura belgesi Gzerinde
isaretlenmelidir. Vergi numarasi faturada belirtilmelidir.

3.4 Mutabik kalinan fiyatin, tam ve hatasiz teslimat veya
hizmetin (mutabik kalinan herhangi bir kabul dahil) ve
6deme igin uygun bir faturanin ainmasindan sonraki (fatura
teblig tarihi baz alinarak) anlasilan vade siresi iginde
6denmesi gerekir. Faturanin 6denmis olmasi malin/hizmetin
ayipsiz ve tam oldugunun kabulli anlaminda yorumlanamaz.

3.5 PERI’'nin minferit durumlarda 6n 6deme/avans 6demesi
yapmak zorunda olmasi durumunda, Tedarik¢i bunun
karsiliginda PERI'ye tam yetkili bir kredi kurulusundan banka
teminat mektubu saglamalidir.

4, Teslimat ve Hizmet Siiresi, Teslimatta Gecikme ve Kabul

4.1 PERI tarafindan kabul edilen sipariste belirtilen teslimat
ve ifa slreleri baglayicidir. Sipariste teslimat ve/veya ifa
suresi belirtiimemisse ve baska bir anlasma yapilmamissa,
teslimat ve/veya ifa siresi s6zlesmenin imzalanmasindan
itibaren iki (2) hafta olacaktir. Tedarikgi, her ne sebeple
olursa olsun mutabik kalinan teslimat/performans siirelerini
karsilayamayacak durumdaysa PERI ye derhal yazili olarak
bilgilendirmekle yikimludir. Teslimatin sipariste belirtilen
teslimat adresi veya teslim alma yerine ulasmasi, teslimat/
ifa strelerine uygunluk agisindan belirleyici olacaktr.

4.2 Aksi kararlastinlmadikga, teslimatlar, s6zlesmenin
yapildigi tarihte yirirlikte olan Siparis formunda belirtilen
teslimat adresine yapilacaktir.

4.3 Tedarikci, satin alinacak mallarin (bundan boyle
“Teslimat Kalemleri” olarak anilacaktir) teslimi (izerine,
gerekli kalite belgelerini PERI'ye teslim etmeli ve teslimat
icin gerekli tim kanitlar (test sertifikalari, analiz raporlari,
kabul sertifikalari gibi) sozlesmeye dayali olarak PERI'ye
saglamalidir.

4.4 Mutabik kalinan
tehlikeye atan durumlar,
bildirilmelidir.

teslimat tarihlerine uyulmasini
derhal vyazili olarak PERI'ye

is found to be contrary to applicable laws and/or the
rules of honesty, compliance, and business ethics
stipulated by law, PERI may terminate the contract
immediately and without compensation.

3. Prices and Payment

3.1 The prices stated in the order are binding.

3.2 Invoices must be sent as PDFs via email to the
relevant PERI-tr.com address, separately for each order
and delivery, specifying the order number and other
order identification numbers (including vendor number,
product number, and order item).

3.3 A duplicate invoice must be marked on the invoice
document. The tax number must be stated on the
invoice.

3.4 The agreed price must be paid within the agreed due
date after the complete and faultless delivery or service
(including any agreed acceptance) and receipt of a
suitable invoice for payment (based on the invoice
notification date). Payment of the invoice cannot be
interpreted as acceptance that the goods/services are
faultless and complete.

3.5 Where PERI is obliged to make a
prepayment/advance payment in individual cases, the
Supplier must provide PERI with a bank guarantee letter
from a fully authorized credit institution in return.

4. Delivery and Service Period, Delivery Delay and
Acceptance

4.1 The delivery and performance periods specified in
the order accepted by PERI are binding. If no delivery
and/or performance period is specified in the order and
no other agreement has been made, the delivery and/or
performance period will be two (2) weeks from the
signing of the contract. The supplier is obligated to
immediately inform PERI in writing if, for any reason
whatsoever, they are unable to meet the agreed
delivery/performance deadlines. The delivery to the
delivery address or pickup location specified in the order
will be decisive in terms of compliance with the
delivery/performance deadlines.

4.2 Unless otherwise agreed, deliveries will be made to
the delivery address specified in the Order form in effect
at the time of the contract.

4.3 Upon delivery of the goods to be purchased
(hereinafter referred to as “Delivery ltems”), the supplier
must deliver the necessary quality documents to PERI
and provide PERI with all necessary evidence for delivery
(test certificates, analysis reports, acceptance
certificates, etc.) in accordance with the contract.

4.4 Any circumstances that jeopardize compliance with
the agreed delivery dates must be immediately reported
to PERI in writing.
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4.5 Tedarikcinin kusurundan kaynaklanan gecikmelerde
PERI, geciken teslimat bedeli Uzerinden glinlik %0,25
oraninda cezai sart talep edebilir. PERI'nin agkin zarar talep
etme hakki saklidir. Cezai sart talebi kesinlikle dogrudan veya
dolayh zararlar ve/veya kar kaybi talebinin yerine
gecmeyecek olup bunlara eklenecektir. Tedarik¢i tim
dogrudan ve dolayl zararlardan ve kar kaybindan ayrica ve
actk¢a sorumludur.

4.6 Tedarikgi, teslim ettigi Grtinlerden kaynaklanan her tirli
Uglincu kisi zarari, Grin sorumlulugu, can ve mal zararlari
nedeniyle PERI'yi tazmin edecektir.

5. Risk Transferi

Tedarikcinin sézlesmeye bagh olarak; yerinde kurmak veya
monte etmek zorunda olmadig Teslimat Kalemlerinin
teslimatlari durumunda, Teslimat Kalemlerinin kazara
kaybolmasi ve kazara bozulmasi riski, Teslimat Kalemlerinin
PERI tarafindan bildirilen teslimat adresine tedarikgi
tarafindan teslim edilmesiyle PERI'ye gegecektir.Teslimat
adresi aksi ayrica PERI tarafindan bildirilmedikce Akgaburgaz
Mah. 3069 Sokak No.23, 34522 Esenyurt / istanbul adresidir.
Riskin devri i¢in belirleyici zaman PERI tarafindan
malin/hizmetin kabul edildigi zamandir. Tedarik¢i faaliyet
suresince yeterli limitlerde Grin sorumluluk sigortasi ve
genel mali mesuliyet sigortasi yaptiracaktir. PERI'nin talebi
halinde police 6rnekleri ibraz edilir

6. Mevzuata Uygunluk, ithalat ve ihracat

6.1 Tedarik¢i, Teslimat Ogelerinin veya parcalarinin
yurarlukteki tiim yasalara, yonergelere, diizenlemelere veya
diger kamu hukuku hiikiimlerine ve yetkililerin ve meslek
birliklerinin dizenlemelerine uygun olmasini saglamaktan
sorumludur.

6.2 Ozellikle Tedarikgi, Teslimat Kalemlerinin veya
parcalarinin ulusal veya uluslararasi ihracat kisitlamalarina
tabi olmadigindan emin olmaldir. Bir Teslimat Uriinii veya
parcalarinin boyle bir ihracat kisitlamasina tabi olmasi
durumunda, Tedarikgi, diinya ¢apinda ihracat icin gerekli
ihracat lisanslarini masraflari kendisine ait olmak (zere
temin edecektir.

6.3 Bir Teslimat Ogesinin veya pargalarinin bu tiir ihracat
kisitlamalarina tabi olmasi durumunda, Teslimat Ogelerinin
PERI'ye teslim edilmesinden 6nce, masraflari kendisine ait
olmak Uzere ve zamaninda ithalat ve diinya ¢apinda ihracat
icin gerekli lisanslari  temin etmek Tedarikgi'nin
sorumlulugundadir.

4.5 In case of delays caused by the supplier's fault, PERI
may demand a penalty of 0.25% per day of the delayed
delivery cost. PERI reserves the right to claim further
damages. A penalty claim shall in no way replace, but
shall supplement, claims for direct or indirect damages
and/or loss of profits. The supplier shall be separately
and expressly liable for all direct and indirect damages
and loss of profits.

4.6 The supplier shall indemnify PERI against any and all
third-party damages, product liability, and injuries to life
and property arising from the products delivered.

5. Risk Transfer

In cases where the supplier is not obligated to install or
assemble on-site the Delivery Items as per the contract,
the risk of accidental loss or damage to the Delivery
ltems will transfer to PERI upon delivery of the Delivery
ltems to the delivery address notified by PERI. Unless
otherwise notified by PERI, the delivery address is
Akcaburgaz Mah. 3069 Sokak No.23, 34522 Esenyurt /
istanbul. The determining time for the transfer of risk is
the time of acceptance of the goods/services by PERI.
The supplier shall obtain product liability insurance and
general financial liability insurance with sufficient limits
for the duration of the activity. Policy samples shall be
submitted upon request by PERI.

6. Regulatory Compliance, Import and Export

6.1 The supplier is responsible for ensuring that the
Delivery Items or parts thereof comply with all applicable
laws, directives, regulations or other public law
provisions and the regulations of authorities and
professional associations.

6.2 In particular, the Supplier shall ensure that the
Delivery Items or parts thereof are not subject to
national or international export restrictions. If a Delivery
ltem or parts thereof are subject to such export
restrictions, the Supplier shall obtain, at its own expense,
the necessary export licenses for worldwide export.

6.3 If a Delivery Item or parts thereof are subject to such
export restrictions, it is the Supplier’s responsibility to
obtain, at its own expense and in a timely manner, the
necessary licenses for import and worldwide export
before the Delivery Items are delivered to PERI.

6.4 The Supplier agrees to comply with all applicable
rules relating to anti-corruption, competition law, anti-
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6.4 Tedarikgi; yolsuzlukla micadele, rekabet hukuku, kara
para aklamanin o6nlenmesi, ihracat kontrolli, uluslararasi
yaptirimlar ve insan haklarina iliskin yururlikteki tim
kurallara uyacagini kabul eder.

7. Kullanim Haklan

7.1 Numunelerin, maliyet tahminlerinin, ¢izimlerin
belgelerin ve bireysel olarak Uretilmis mallarla ilgili fiziksel
veya soyut nitelikteki benzer bilgilerin kullanimi igin,
Tedarikci PERI'ye gayrikabili riicu, diinya capinda, siresiz,
bedelsiz kullanim lisansi niteliginde kullanim hakki vermis
sayilir ve Kullanim hakkinin verilmesi cretsizdir, icerikle ve
zamanla sinirh degildir.

8. Kalite, Kusur Muayenesi

8.1 Teslimatlar ve hizmetler, kalite anlasmalarina ve en son
teknolojiye uygun olmalidir. Ozellikle kalite sertifikalarinda,
kabul sertifikalarinda, test sertifikalarinda ve analiz
raporlarinda sunulan bilgilerin yani sira (izerinde mutabik
kalinan spesifikasyonlar bir kalite sdzlesmesi olarak kabul
edilmelidir.

8.2 Tedarikgi, Teslimat Kalemlerini PERI'ye teslim etmeden
once Teslimat Kalemlerinin eksiksiz ve kusurlu olup
olmadigini kontrol etmelidir. Bunu yaparken, Tedarikgi, nihai
ilk kontrolleri ve uygun oldugunda, Tedarikginin tiim teslimat
kapsaminin kusursuz ve eksiksiz oldugundan emin olmasini
saglayan son testleri yapmalidir.

9. Kusur Hakki

9.1 Asagida aksi belirtiimedikce, maddi ve/veya vyasal
kusurlar durumunda PERI'nin haklari yasal hiikiimlere
tabidir. PERI'nin haklari burada belirtilen haklar ve sekil ile
kisith olarak yorumlanamaz. PERI ayrica ve agik¢a yasada
belirtilen her hakkini se¢mek ve kullanmakta serbesttir.

9.2 Tedarikgi, PERI’'nin satistan donme ve bedel iadesi
hakkini kullanmamasi halinde ve kendi takdirine bagli olarak,
kusuru gidererek (onarim) veya hatasiz bir Grin teslim
ederek (sonraki teslimat) ek ifa yukimluligini yerine
getiremezse - PERI tarafindan belirlenen makul bir sire
icerisinde, PERI kusuru kendisi giderebilir ve Tedarikgi'den
gerekli masraflar icin tazminat talep edebilir. Operasyonel
glvenligin tehlikeye atilmasi veya orantisiz bir hasarin
meydana gelmesinin énlenmesi gibi acil durumlarda, PERI
ilgili bir son tarih belirlemeksizin mevcut bir kusuru kendisi

money laundering, export control, international

sanctions, and human rights.

7. Usage Rights

7.1 For the use of samples, cost estimates, drawings,
documents and similar information of a physical or
intangible nature relating to individually produced
goods, the Supplier shall be deemed to have granted PERI
an irrevocable, worldwide, perpetual, and gratuitous
license of use, and the granting of the right of use is free
of charge, not limited by content or time.

8. Quality, Defect Inspection

8.1 Deliveries and services shall comply with quality
agreements and the latest technology. In particular, the
information presented in quality certificates, acceptance
certificates, test certificates and analysis reports, as well
as the agreed specifications, shall be considered a quality
agreement.

8.2 Before delivering the Delivery Items to PERI, the
Supplier shall inspect the Delivery Items to ensure they
are complete and free from defects. In doing so, the
Supplier shall perform the final initial checks and, where
appropriate, the final tests that ensure the Supplier’s
entire delivery scope is flawless and complete.

9. Right to Claim for Defects

9.1 Unless otherwise stated below, PERI's rights in case
of material and/or legal defects are subject to legal
provisions. PERI's rights cannot be interpreted as limited
by the rights and form set forth herein. PERI is also free
to choose and exercise any of its rights explicitly provided
for in the law.

9.2 If the Supplier fails to fulfill its additional
performance obligation by remedying the defect (repair)
or delivering a defect-free product (subsequent delivery)
at its sole discretion, and PERI does not exercise its right
to withdraw from the sale and receive a refund, PERI may
remedy the defect itself within a reasonable period
determined by PERI and claim compensation from the
Supplier for the necessary expenses. In emergency
situations, such as when operational safety is
compromised or disproportionate damage is to be
prevented, PERI has the right to remedy an existing
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giderme ve bu amag icin gerekli harcamalar
Tedarikgi'den tazminat talep etme hakkina sahiptir.

icin

10. Geri Cagirma, Seri Hatasi

10.1 Tedarikci tarafindan teslim edilen Grinde seri kusur
olmasi durumunda, PERI, kendi takdirine bagh olarak, son
misteriye teslim edilen nihai Grlnlerini geri cagirma hakkina
sahiptir. Teslimat Kalemlerinin birden fazlasinda benzer
kusurlar oldugunda bir seri hatasi olusur. Bu c¢agirma,
PERI'nin  Teslimat Kalemlerinin kullanimi yoluyla son
mdisterinin herhangi bir dezavantaja maruz kalmamasini
saglamak icin tim onlemleri alabilecegi anlamina gelir;
ozellikle, PERI wuyarilar verebilir ve kusurlu Teslimat
Kalemlerinin degistiriimesini saglayabilir.

10.2 PERI'nin Tedarikgiye bir geri ¢agirma bildirimi yapmasi
halinde, Tedarikgi, geri ¢agrilan her bir PERI son Urinindeki
kusuru tamamen ortadan kaldirmak igin PERI'nin seri
hatanin etkilerini ve sonuglarini degerlendirmesine olanak
saglamak icin PERI ‘ye gerekli tim bilgileri saglayacakti.
Tedarikgi her durumda parti numarasini ve ilgili partinin
Uretimi ve gelisimi ile ilgili tim bilgileri iletecektir.

10.3 Tedarikgi, geri cagirma masraflarini Gstlenir. Geri
cagirma maliyetleri sunlardir:

¢ PERI tarafindan son musterisine teslim edilen Grinlerinin
iade maliyetleri,

e Arizali PERI son drinlerinin onarimi ve degistirilmesi
maliyetleri,

e Geri ¢agirmanin ardindan, onarilan ve/veya degistirilen
PERI son drinlerinin PERI son misterisine tekrar teslimat
maliyetleri,

e Teslimat Ogelerindeki kusurlarin PERI ve Tedarikgi icin
onarim yoluyla tamamen ortadan kaldiriilmasi mimkin
olmadigi siirece, kusurlu Teslimat Ogelerinin hurdaya
cikarilmasina iliskin maliyetler,

e PERI'nin son drinlerinin kusurlarini tamamen gidermesi
mimkiin olmadigi slrece, geri ¢cagirma kapsaminda PERI ‘ye
iade edilen PERI son (Urinlerinin hurdaya c¢ikariimasi
maliyetleri,

e Geri ¢agirma baglamindaki tim kusurlari gidermek icin
gorevlendirilen PERI tarafindan istihdam edilen ¢alisanlarin
maliyetleri,

defect itself without specifying a deadline and to claim
compensation from the Supplier for the expenses
necessary for this purpose.

10. Recall, Series Defect

10.1 In the event of a series defect in the product
delivered by the Supplier, PERI reserves the right, at its
sole discretion, to recall the final products delivered to
the end customer. A series defect occurs when more than
one Delivery Item has similar defects. This recall means
that PERI may take all measures to ensure that the end
customer does not suffer any disadvantage through the
use of the Delivery Items; in particular, PERI may issue
warnings and arrange for the replacement of the
defective Delivery Items.

10.2 If PERI notifies the Supplier of a recall, the Supplier
shall provide PERI with all necessary information to
enable PERI to assess the effects and consequences of
the series defect in order to completely eliminate the
defect in each PERI final product being recalled. In each
case, the Supplier shall provide the batch number and all
information relating to the production and development
of the relevant batch.

10.3 The Supplier shall bear the costs of the recall. Recall
costs include:

¢ Return costs of products delivered by PERI to its end
customer,

¢ Costs of repairing and replacing defective PERI end
products,

e Costs of re-delivering repaired and/or replaced PERI
end products to the PERI end customer following the
recall,

e Costs of scrapping defective Delivery Items unless the
defects in the Delivery Items can be completely
eliminated by repair for PERI and the Supplier,

e Costs of scrapping PERI end products returned to PERI
under the recall unless PERI can completely eliminate the
defects in its end products,

¢ Costs of employees employed by PERI to address all
defects in the context of the recall,

e Costs and expenses incurred by PERI to meet
compensation claims and discounts demanded by PERI's
end customers against PERI,
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e PERI 'nin son mdusterilerinin PERI ‘ye karsi talep ettigi
tazminat taleplerini ve indirimleri karsilamak icin yapilan
maliyetler ve harcamalar,

e Tedarik¢i, PERI tarafindan geri c¢agirma sirasinda
degistirilen tim Teslimat Kalemleri icin, masraflari kendisine
ait olmak Gzere PERI'ye tedarik etmekle ylikimlidur.

11. Unvanin Korunmasi/Saklanmasi

11.1 PERI'nin Tedarikgi'ye parca tedarik etmesi halinde, PERI
'nin bu konudaki hakki saklidir.

11.2 PERI Tedarikgisine saglanan modeller, numuneler,
Uretim ekipmani, aletler, Olcim ve test ekipmani,
malzemeler, cizimler, fabrika standart sayfalari ve baski
sablonlari PERI'nin milkiyetinde kalir.

11.3 11.2'de belirtilen belgeler, yalnizca PERI (gizlilik)
onceden vyazili onayl ile lglinci sahislarin kullanimina
sunulabilir. Bireysel durumlarda aksi actkca
kararlastirlmadik¢a 11.2'de atifta bulunulan belgeler PERI
tarafindan herhangi bir zamanda talep edilebilir. Tedarikgi,
11.2'de atifta bulunulan belgelerle ilgili olarak saklama
hakkina sahip degildir.

12. Sigorta

12.1 PERI, Teslimat Kalemleri icin, 6zellikle nakliye sigortasi
icin sigorta masraflarini  Ustlenmeyecektir.  Sigorta
sorumlulugu ayrica ve acik¢a tedarikgide olup teslim evveli
PERI’nin higbir sorumlulugu dogar sekilde yorum yapilamaz.

13. DEVIR VE TEMLIK YASAGI

13.1 Sozlesmeden dogan hak taleplerinin devri veya
taahht edilmesi, yalnizca PERI’nin 6nceden yazili onayi
ile gecerlidir. TEDARIKCI , PERI ‘nin &nceden yazili izni
olmaksizin, teslimat ve/veya hizmetlerle baglantili
olarak sahip oldugu veya olacagi hak ve ytukiumlulikleri
kismen veya tamamen (gilncu kisilere devir veya temlik
edemez.

14. Referanslar ve Yayinlar
14.1 Referanslar veya yayinlar saglarken Tedarikgi, PERI 'nin
adini veya ticari markasini yalnizca PERI'nin 6énceden yazili

izin vermis olmasi halinde kullanabilir.

15. Miichir Sebep

e The Supplier is obligated to supply PERI with
replacement Delivery Items at its own expense for all
Delivery Items replaced by PERI during the recall.

11. Protection/Preservation of Title

11.1 PERI reserves its rights in the event that it supplies
parts to the Supplier.

11.2 Models, samples, production equipment, tools,
measuring and testing equipment, materials, drawings,
factory standard sheets and printing templates provided
to the PERI Supplier remain the property of PERI.

11.3 The documents referred to in 11.2 may only be
made available to third parties with the prior written
consent of PERI (confidentiality). Unless expressly agreed
otherwise in individual cases, the documents referred to
in 11.2 may be requested by PERI at any time. The
Supplier has no right to retain the documents referred to
in11.2.

12. Insurance

12.1 PERI will not assume the insurance costs for the
Delivery Items, in particular for transport insurance.
Insurance responsibility rests solely and expressly with
the supplier and cannot be interpreted as giving rise to
any liability on the part of PERI prior to delivery.

13. PROHIBITION OF ASSIGNMENT AND TRANSFER

13.1 The assignment or undertaking of claims arising
from this Contract is valid only with the prior written
consent of PERI. The SUPPLIER may not transfer or assign,
in whole or in part, any rights and obligations it has or
will have in connection with deliveries and/or services to
third parties without the prior written consent of PERI.

14. References and Publications

14.1 When providing references or publications, the
Supplier may only use PERI's name or trademark with
PERI’s prior written consent.

15. Force Majeure

15.1 If PERI is prevented from fulfilling its contractual
obligations, in particular its acceptance obligations, due
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15.1 Eger PERI, miicbir Sebep, isyanlar, dogal afetler, yangin,
su, salgin veya pandemi veya PERI 'ye atfedilemeyen grevler
veya yasal lokavtlar, operasyonel veya ulasim kesintileri veya
bu tur olaylarin etkileri gibi, dogal fiilleri iceren diger
ongorilemeyen durumlar nedeniyle sozlesmeden dogan
yuakimlaluklerini, ozellikle kabul yuakimlaltklerini yerine
getirmekten alikonulursa, sozlesmeye dayali hizmetin
saglanmasina iliskin slire, her durumda, engelleme siresi
kadar uzatilacaktr.

15.2 PERI, bu tir kosullarin baslangici ve muhtemel sonu
hakkinda derhal Tedarikciyi bilgilendirecek ve engeli
mimkiin olan en kisa sirede gidermek icin tim makul
onlemleri alacaktir.

15.3 Engel, sOzlesmenin ifasini ¢ aydan fazla bir siire
engelledigi takdirde, PERI'nin s6zlesmeden cayma hakki
vardir.

15.4 Tedarikginin, miicbir sebep nedeniyle, 6zellikle teslimat
yikumlalukleri  olmak lzere, soOzlesmeden dogan
yukimlaluklerini yerine getirmesi engellenirse, ¢ (3) aydan
uzun siirmesi halinde PERI s6zlesmeden donebilir.

16. Kisisel veriler

16.1 PERI, s6zlesmeye dayali anlasmanin yerine getirilmesi
icin gerekli ve uygun oldugu stirece, Tedarikgi calisanlarinin
Kisisel Verileri Koruma Kanunu kapsaminda kisisel verileri
toplama, saklama ve kullanma hakkini sakli tutar. Tedarikgi,
etkilenen galisanlarini bu konuda bilgilendirecek ve onlari
PERI gizlilik politikasi hakkinda bilgilendirecektir.

16.2 Taraflar, sozlesme iliskisi kapsaminda veri aktaran veya
veri aktarilan olabilir. Her iki taraf da 6698 sayili Kisisel
Verilerin Korunmasi Kanunu da dahil olmak {izere
yararlukteki tim kisisel verilerin korunmasi
diizenlemelerine uyacaktir. Veri aktaran taraf, Kkisisel
verilerin veri aktarilan tarafa aktarilmasi da dahil olmak
Uzere veri isleme faaliyetlerine iliskin olarak veri sahiplerini
bilgilendirdigini ve kanunen gerekli oldugu hallerde veri
sahibinden acik riza aldigini kabul ve taahhiit eder. Veri
aktarilan, veri aktaran tarafindan talep edilen hizmetlerin
saglanmasi amaciyla sinirli olarak kisisel verileri isleme ve
bunu Gglincl kisilerle paylasma hakkina sahiptir. Kisisel
verilerin bu kapsam disinda islenmesi veya paylasiimasi, veri
aktaran tarafin dnceden yazili onayina tabidir. Veri aktaran,
calisanlarinin, alt yiklenici personelinin ve diger sifatlarla
kendi kontroll altinda hizmet verenlerin isbu s6zlesme ile
belirlenen ylkimlaliklere uygun hareket edecegini, aksi
halde dogacak zararlardan mistereken ve miiteselsilen
sorumlu oldugunu kabul ve taahhiit eder. Veri aktaran,
kisisel verilerin glivenligini saglamak icin her tirli teknik ve
idari tedbirleri almakla ylkumltddr. Veri aktaran; kisisel

to force majeure, riots, natural disasters, fire, water,
epidemic or pandemic, or strikes or legal lockouts not
attributable to PERI, operational or transportation
disruptions, or the effects of such events, or other
unforeseen circumstances involving natural acts, the
period for the provision of the contractual service shall,
in any case, be extended by the duration of the
interruption.

15.2 PERI shall promptly inform the Supplier of the
commencement and probable end of such conditions
and shall take all reasonable measures to resolve the
impediment as quickly as possible.

15.3 If the obstacle prevents the performance of the
contract for more than three months, PERI has the right
to withdraw from the contract.

15.4 If the Supplier is prevented from fulfilling its
contractual obligations, particularly delivery obligations,
due to force majeure, and this prevention lasts for more
than three (3) months, PERI may withdraw from the
contract.

16. Personal Data

16.1 PERI reserves the right to collect, store and use the
personal data of the Supplier's employees within the
scope of the Personal Data Protection Law, to the extent
that it is necessary and appropriate for the performance
of the contractual agreement. The Supplier will inform its
affected employees about this and will inform them
about PERI's privacy policy.

16.2 The parties may be the data transferor or the data
transferee within the scope of the contractual
relationship. Both parties shall comply with all applicable
personal data protection regulations, including the
Personal Data Protection Law No. 6698. The data
transferor acknowledges and undertakes that it has
informed data subjects about data processing activities,
including the transfer of personal data to the data
transferee, and has obtained explicit consent from the
data subject where legally required. The data transferee
has the right to process personal data and share it with
third parties only for the purpose of providing the
services requested by the data transferor. Processing or
sharing personal data outside this scope is subject to the
prior written consent of the data transferor. The data
transferor acknowledges and undertakes that its
employees, subcontractor personnel, and other service
providers under its control will act in accordance with the
obligations set forth in this agreement, and that they will
be jointly and severally liable for any damages arising
therefrom. The data transferor is obliged to take all
necessary technical and administrative measures to
ensure the security of personal data. In the event of any
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verilerin yetkisiz olarak imha edilmesi, kaybolmasi,
degistirilmesi, paylasilmasi veya erisilmesi vb. sekillerde
meydana gelebilecek herhangi bir kisisel veri ihlali
durumunda, bu durumdan haberdar olur olmaz derhal veri
aktarana yazili olarak bildirimde bulunacak ve sonrasinda
ortaya cikabilecek zararin en aza indirilmesi igin veri
aktarana gerekli destegi saglayacaktr. Kisisel veri ihlalinin
veri aktaran tarafindan kisisel verileri koruma kurulu
bildirilmesi halinde ilgili bildirim formu, "PERI" ile
paylasilacaktir. Veri aktaranin bu yikimlGligini herhangi
bir sekilde geciktirmesi ve/veya yerine getirmemesi halinde,
veri aktaranin bu nedenle ugrayabilecegi zararlari tazmin
etmekle ylkimlQ olacaktir. Veri aktaran, adli veya idari bir
makamdan, Kisisel Verileri Koruma Kurumu'ndan ya da veri
sahibinden gelen basvurulara iliskin olarak veri aktarandan
gelen sorulari en kisa stirede ve en ge¢ 15 glin icinde usuliine
uygun olarak cevaplandirmakla ve veri aktaranin talebi
halinde basvurunun cevaplandiriimasi siirecinde gerekli
isbirligi ve yardimi yapmakla yukimladir. PERI; kisisel
verileri, kisisel veri koruma dilizenlemelerine tabi olarak
depolar. PERI, Musteri ile so6zlesme iliskisinden kaynaklanan
verileri, veri isleme amaciyla, kanuni hikiimlere uygun
olarak saklama ve S6zlesmenin yerine getirilmesi igin gerekli
oldugu olglde bu verileri Gglincl taraflara (sigorta sirketleri
gibi) iletme hakkini sakl tutar

17. GiZLiLiK, TICARI SIR VE UCUNCU Kisi FiKRi MULKIYET
HAKLARI

17.1 Tedarikgi, PERI tarafindan veya PERI adina kendisine
saglanan ya da sozlesme iliskisi kapsaminda herhangi bir
sekilde 6grendigi tim bilgi, belge, veri, kayit, teknik bilgi,
ticari bilgi, know-how, proje, tasarim, c¢izim, plan,
hesaplama, maliyet ¢alismasi, fiyatlandirma bilgisi, musteri
bilgisi, arastirma ve gelistirme ¢alismasi ile bunlarla sinirli
olmaksizin PERI'ye ait her tlrli bilgiyi gizli bilgi olarak kabul
edecegini, bunlar yalnizca sozlesmenin ifasi amaciyla
kullanacagini ve PERI'nin dnceden yazili onayl olmaksizin
Uglincu kisilere agiklamayacagini kabul ve taahht eder.

17.2 Gizli bilgi kavrami; yazili, s6zli, elektronik, dijital, gorsel
veya sair herhangi bir ortamda aktarilan tim bilgileri kapsar.
Fotokopiler, taslaklar, eskizler, teknik protokoller, modeller,
elektronik veriler, numuneler, tiriin spesifikasyonlari, Gretim
slrecleri, uygulama talimatlari, ticari planlar ve sézlesme
icerigi de gizli bilgi kapsaminda degerlendirilir.

17.3 Tedarikgi; calisanlarinin, yoneticilerinin, temsilcilerinin,
danismanlarinin, alt yiiklenicilerinin ve kendisi adina hareket
eden Uglinc kisilerin de isbu madde hikiimlerine uymasini
saglamakla ytukamllduir. Bu kisilerin ihlallerinden Tedarikgi
dogrudan sorumludur.

personal data breach, such as unauthorized destruction,
loss, alteration, sharing, or access to personal data, the
data transferor will immediately notify the data
transferor in writing as soon as it becomes aware of the
situation and will provide the necessary support to the
data transferor to minimize any subsequent damage. If a
personal data breach is reported to the Personal Data
Protection Board by the data transferor, the relevant
notification form will be shared with "PERI". If the data
transferor delays and/or fails to fulfill this obligation in
any way, it will be liable to compensate the data
transferor for any damages it may suffer as a result. The
data transferor is obliged to answer questions from
judicial or administrative authorities, the Personal Data
Protection Board, or the data subject as soon as possible
and within a maximum of 15 days, in accordance with the
procedure, and to provide the necessary cooperation
and assistance in the process of answering the
application if requested by the data transferor. PERI
stores personal data subject to personal data protection
regulations. PERI reserves the right to store data arising
from the contractual relationship with the Customer for
data processing purposes, in accordance with legal
provisions, and to transmit this data to third parties (such
as insurance companies) to the extent necessary for the
performance of the Contract.

17. CONFIDENTIALITY, TRADE SECRETS AND THIRD-
PARTY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

17.1 The Supplier agrees and undertakes that it will
consider all information, documents, data, records,
technical information, commercial information, know-
how, projects, designs, drawings, plans, calculations, cost
studies, pricing information, customer information,
research and development studies, and all other
information belonging to PERI, provided by or on behalf
of PERI, or learned in any way within the scope of the
contractual relationship, as confidential information,
that it will use them only for the purpose of performing
the contract, and that it will not disclose them to third
parties without PERI's prior written consent.

17.2 The concept of confidential information includes all
information transmitted in written, oral, electronic,
digital, visual or any other medium. Photocopies, drafts,
sketches, technical protocols, models, electronic data,
samples, product specifications, production processes,
application instructions, commercial plans, and contract
contents are also considered confidential information.
17.3 The Supplier is obligated to ensure that its
employees, directors, representatives, consultants,
subcontractors, and third parties acting on its behalf also
comply with the provisions of this clause. The Supplier is
directly responsible for any violations by these
individuals.
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17.4 Gizlilik yUkimlUliglu asagidaki bilgiler bakimindan
uygulanmaz:

a) ifsa tarihinde kamuya acik olan veya sonradan bu
sozlesmenin ihlali olmaksizin kamuya acik hale gelen bilgiler,
b) Hukuka uygun sekilde (glinci kisilerden elde edilen
bilgiler,

c) Gizli bilgilere basvurulmaksizin
gelistirildigi ispatlanabilen bilgiler,

bagimsiz sekilde

d) Kanun, mahkeme karari veya yetkili idari makam karari
geregince aciklanmasi zorunlu bilgiler. Ancak bu durumda
Tedarikgi, hukuken mimkiin oldugu 6lciide PERI'yi dnceden
bilgilendirecek ve acgiklamayr zorunlu kapsam ile
sinirlayacaktr.

17.5 Tedarikgi, gizli bilgilerin yetkisiz erisime, kullanima veya
ifsaya konu oldugunu 6grenmesi halinde durumu derhal
yazil olarak PERI'ye bildirecek ve dogabilecek zararlarin
onlenmesi icin gerekli tim tedbirleri alacaktr.

17.6 PERI bakimindan, PERI'nin yurt igindeki ve vyurt
disindaki grup sirketleri Gglincl kisi sayllmaz. PERI, gizli
bilgileri so6zlesmenin kurulmasi, ifasi, yonetimi, denetimi,
finansmani, uyum sirecleri ve kurumsal raporlama
amaclariyla grup sirketleri ile paylasabilir.

17.7 Tedarikgi, teslim ettigi mal ve hizmetlerin Turkiye'de
veya yurt disinda herhangi bir tglincl kisinin fikri mulkiyet
hakkini, patentini, faydali modelini, markasini, endistriyel
tasarimini, telif hakkini veya diger fikri ve sinai milkiyet
hakkini ihlal etmedigini kabul ve garanti eder.

17.8 Tedarikgi, glnci kisiler tarafindan fikri milkiyet hakki
ihlali iddiasiyla PERI'ye karsi ileri surilebilecek her tarli
talep, dava, zarar, masraf, vekalet lcreti, yargilama gideri,
idari yaptirm ve tazminat talebinden minhasiran
sorumludur ve PERI’nin bu nedenle ugrayacagi tiim zararlari
derhal ve nakden tazmin edecektir.

17.9 Ticari sir niteligindeki bilgiler bakimindan isbu
maddede dizenlenen gizlilik yikimlGluga slresizdir. Ticari
sir niteliginde olmayan diger gizli bilgiler bakimindan gizlilik
yUkimlGligh sozlesmenin herhangi bir nedenle sona
ermesinden sonra da bes (5) yil siire ile devam eder.

17.10 isbu madde hiikiimleri s6zlesmenin sona ermesinden
sonra da yururlikte kalmaya devam eder

18. Uygulanabilir Hukuk
PERI ile Tedarikg¢i arasindaki tim hukuki iliskiler, 11 Nisan
1980 tarihli CISG [Milletlerarasi Mal Satimina iliskin
Birlesmis Milletler Soézlesmesi] haric olmak (zere,

17.4 The confidentiality obligation does not apply to the
following information:

a) Information that was publicly available at the time of
disclosure or subsequently became publicly available
without breach of this agreement,

b) Information lawfully obtained from third parties,

c) Information that can be proven to have been
independently developed without recourse to
confidential information,

d) Information that must be disclosed pursuant to law,
court order or decision of a competent administrative
authority. However, in such cases, the Supplier shall
inform PERI in advance to the extent legally permissible
and limit the disclosure to the necessary scope.

17.5 If the Supplier becomes aware that confidential
information has been subject to unauthorized access,
use or disclosure, it shall immediately notify PERI in
writing and take all necessary measures to prevent any
resulting damage.

17.6 With regard to PERI, PERI's domestic and foreign
group companies are not considered third parties. PERI
may share confidential information with its group
companies for the purposes of establishing, performing,
managing, auditing, financing, compliance processes,
and corporate reporting.

17.7 The supplier acknowledges and guarantees that the
goods and services delivered do not infringe the
intellectual property rights, patents, utility models,
trademarks, industrial designs, copyrights, or other
intellectual and industrial property rights of any third
party in Turkey or abroad.

17.8 The supplier is solely responsible for any claims,
lawsuits, damages, expenses, attorney fees, litigation
costs, administrative sanctions, and compensation claims
that may be brought against PERI by third parties for
alleged intellectual property infringement, and shall
immediately and in cash compensate PERI for all
damages incurred as a result.

17.9 The confidentiality obligation stipulated in this
article regarding information of a trade secret nature is
perpetual. The confidentiality obligation regarding other
confidential information not constituting trade secrets
shall continue for a period of five (5) years after the
termination of the contract for any reason.

17.10 The provisions of this clause shall remain in effect
after the termination of the contract.

18. Applicable Law

All legal relations between PERI and the Supplier shall be
governed exclusively by the laws of the Republic of
Turkey, excluding the CISG [United Nations Convention
on the International Sale of Goods] of 11 April 1980.
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Turkiye Cumhuriyeti Kanunlarina

19. Yetkili Mahkeme ve ifa Yeri

1.1 Sozlesme iliskisinden dogan veya soOzlesme iliskisi ile
baglantili tim ihtilaflarda miinhasiran istanbul
(Caglayan) Mahkemeleri ve icra Daireleri yetkilidir.

1.2 Aksi kararlastinilmadik¢a ifa yeri, PERI ‘nin is adresi
olacaktir.

20. Diger Hiukiimler

Bu Kosullar ‘in miinferit hiiklimlerinin gecersiz olmasi veya
gecersiz hale gelmesi, geri kalan hiikiimlerin gecerliligini
etkilemeyecektir. TEDARIKCI, isbu Kosullarin sézlesmenin
ayrilmaz parcasi oldugunu, soézlesmenin kurulmasindan
once kendisine elektronik ortamda veya vyazili olarak
sunuldugunu, tim hikimleri inceleme imkanina sahip
oldugunu ve bunlari okuyup anlayarak kabul ettigini beyan
eder.

19. Competent Court and Place of Performance

1.1. The Courts and Enforcement Offices of Istanbul
(Caglayan) shall have exclusive jurisdiction over all
disputes arising from or connected with the contractual
relationship.

1.2. Unless otherwise agreed, the place of performance
shall be PERI’s business address.

20. Other Provisions

The invalidity or nullification of any individual provision
of these Terms shall not affect the validity of the
remaining provisions. The SUPPLIER declares that these
Terms and Conditions are an integral part of this
agreement, that they were presented to them
electronically or in writing prior to the conclusion of this
agreement, that they had the opportunity to review all
the terms and conditions, and that they have read,
understood, and accepted them.
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